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Na severnem polu se začenja nov dan.
Ledene gore odsevajo modrino jasnega neba.

Sončni žarki zlato obarvajo
nedotaknjeno polarno pokrajino,

kakor slikarski čopič deviško belo platno.

NA SEVERNEM POLU
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Do koder seže oko, se raztezata led in morje,
ki se na obzorju stikata z nebom.

V tem kraljestvu mraza lahko preživijo le redke živali,
ki so se nanj prilagodile.

Nenadoma polarno tišino pretrga požvižgavanje.

PO LEDU PRIHLAČA MEDVED,
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To je polarni medved,
velik, debel, težak in glasen,

a tudi ljubezniv in velikodušen.
Vedno prvi priskoči prijateljem v težavah

in jih zna tudi nasmejati.
Kadar ne spi,

lovi hrano zase in za druge.

KI JE VIDETI ZELO LAČEN. 



ALESSANDRA CERRETTI je diplomirala iz tujih jezikov in književnosti. Rada bere 
knjige in posluša otroke, ki ji dajejo navdih za njene zabavne in poučne zgodbe. Zelo 
rada tudi potuje, kamor vedno vzame svoj blok in si zapisuje vse, kar pritegne njeno 
pozornost. Piše dvojezične knjige in sodeluje pri izobraževalnih in bralnih projektih. 
Eno od njenih zgodb so uprizorili učenci osnovne šole »Dante Alighieri«  
v argentinskem San Carlosu.

SILVIA BARONCELLI je po diplomi na Akademiji za likovno umetnost v Firencah vzela 
svoje barve in čopiče ter odšla v London, kjer se je v Britanskem muzeju zaposlila kot 
»muzejska umetnica. V sodelovanju z italijanskimi in tujimi založbami je ilustrirala 
številne otroške knjige. Poleg tega poučuje kot docentka na LABA (Svobodni 
akademiji likovnih umentnosti) v Firencah. Rada se srečuje z mladimi bralci, za katere 
organizira zabavne delavnice.


